
STANDARD LEVER ACTION LARGE LOOP 22 S/L/LR LEVER ACTION
RIFLE - STANDARD LARGE LOOP 22 LR 18.5" BBL 15 ROUND WOOD

The Henry Lever Action rifle features an extremely attractive American walnut
stock, the quality of which can only be found on guns three times the price. The
action is exceptionally smooth, so smooth many first timers remark that they
cannot believe the rifle has any internal parts. You simply have to get one into
your own two hands and cycle the action a few times to see for yourself.

Attributes

Name: STANDARD LARGE LOOP 22 LR 18.5" BBL 15 ROUND WOOD
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 430100184
Mfr. No.: H001LL
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 18.5''
Capacity: 15+1-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Color: Blued
Finish: Blued
Front Sight: Fixed
Length: 36.5''
Magazine Included: NA
Magazine Type: Fixed
Make: Henry
Model: Classic Lever
Muzzle: Plain
Rear Sight: Adjustable
Sights: Fixed,Adjustable
Stock Material: Wood
Weight: 5.25 lbs
Delivery weight: 3.039kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 1,016mm
UPC: 619835001023

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das STANDARD LEVER
ACTION LARGE LOOP 22 S/L/LR LEVER ACTION
RIFLE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STANDARD LEVER ACTION LARGE LOOP 22 S/L/LR LEVER ACTION
RIFLE von Henry Repeating Arms. Dieses Gewehr ist ein hochwertiges Produkt, das mit Sorgfalt und Präzision
hergestellt wurde. Um sicherzustellen, dass Sie das Gewehr sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr niemals, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand und laden Sie es erst, wenn Sie bereit sind zu
schießen.
Behandeln Sie jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Richten Sie das Gewehr niemals auf etwas, das Sie nicht treffen möchten.
Halten Sie den Finger außerhalb des Abzugsbügels, bis Sie bereit sind zu schießen.
Verwahren Sie das Gewehr sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen (22 Long Rifle).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Schießen Sie niemals in die Nähe von Menschen oder Tieren.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass es sicher ist, bevor Sie schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der ersten Benutzung vollständig montiert und in einem sicheren
Zustand ist.
Um das Gewehr zu laden:

Öffnen Sie den Verschluss, um den Ladebereich freizugeben.
Fügen Sie die Munition in das Magazin ein, wobei Sie darauf achten, dass die Patronen in die richtige
Richtung zeigen.
Schließen Sie den Verschluss, um das Gewehr in den einsatzbereiten Zustand zu versetzen.

Um das Gewehr zu entladen:
Stellen Sie sicher, dass der Lauf in eine sichere Richtung zeigt.
Öffnen Sie den Verschluss und entfernen Sie die Munition aus dem Magazin.
Prüfen Sie den Lauf, um sicherzustellen, dass keine Munition mehr vorhanden ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Patronenhülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Lagern Sie nicht mehr benötigte Munition an einem sicheren Ort, der vor Kindern und unbefugtem Zugriff
geschützt ist.
Bringen Sie defekte oder beschädigte Waffen zu einem autorisierten Fachmann zur Entsorgung oder
Reparatur.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsfragen oder zur Nutzung Ihres Gewehrs, wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
stets an diese Richtlinien und seien Sie verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrer Waffe.



Safety Instruction Guide for the STANDARD LEVER
ACTION LARGE LOOP 22 S/L/LR LEVER ACTION
RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LEVER ACTION LARGE LOOP 22 S/L/LR LEVER ACTION RIFLE. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your firearm. Adhering to these
instructions will help prevent accidents and ensure a positive experience with your rifle.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop before firing.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition for your rifle.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety is engaged until you are ready to fire.
Do not attempt to modify or alter the firearm in any way.
Avoid using the firearm under the influence of drugs or alcohol.
Be cautious of obstructions in the barrel before firing.
If a round fails to fire, keep the firearm pointed in a safe direction for at least 30 seconds before attempting to
clear the chamber.
Educate yourself on the proper operation of the rifle before use.

Instructions for Installation and Usage
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Unpacking the Rifle

Carefully remove the rifle from its packaging.
Inspect the rifle for any damage or missing parts.

Loading the Rifle

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Open the action and verify that the chamber is clear.
Load the magazine with the appropriate ammunition.
Insert the magazine into the rifle until it clicks into place.

Firing the Rifle

Engage the safety until you are ready to fire.
Take aim at your target.
Gradually squeeze the trigger to fire the rifle.
After firing, keep the rifle pointed downrange and observe the target.

Clearing the Rifle

After use, ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Open the action and remove any remaining ammunition.
Inspect the chamber to ensure it is clear.

Cleaning the Rifle

Clean the rifle after each use to maintain performance.
Use appropriate cleaning supplies and follow the manufacturer’s recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition according to local regulations.
If you need to dispose of the rifle, contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal
procedures.
Do not dispose of firearms or ammunition in regular trash.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your rifle, please refer to the manufacturer's contact information
provided in the product packaging or visit the manufacturer's official website.

Conclusion
Your safety and the safety of those around you is paramount. By following these guidelines and instructions, you can
enjoy your STANDARD LEVER ACTION LARGE LOOP 22 S/L/LR LEVER ACTION RIFLE responsibly and safely.
Always stay informed about safety practices and local regulations. Thank you for choosing this product, and enjoy
your shooting experience!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile Henry
Lever Action

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fucile Henry Lever Action. Questo fucile è progettato per offrire prestazioni eccezionali e
sicurezza durante l'uso. È importante leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere completamente il manuale dell'utente prima di utilizzare il fucile.
Tratta sempre il fucile come se fosse carico.
Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non intendi colpire.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Utilizza solo munizioni appropriate per il tuo fucile, in questo caso .22 Long Rifle.
Non modifica mai il fucile in alcun modo.
Mantieni il fucile pulito e in buone condizioni per garantire la sicurezza e le prestazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi il fucile, assicurati di essere in un'area sicura e designata per il tiro.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non lasciare mai il fucile incustodito, specialmente in presenza di bambini o persone non addestrate.
Se il fucile non si spara correttamente, segui le istruzioni nel manuale per risolvere il problema. Non tentare
mai di smontare il fucile da solo.
Non utilizzare il fucile sotto l'effetto di alcol o droghe.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Uso:

Controlla che il fucile sia scarico prima di iniziare qualsiasi operazione.
Assicurati che tutte le parti siano funzionanti e in buone condizioni.

Caricamento del Fucile:

Apri l'azione del fucile e inserisci le munizioni nel caricatore.
Chiudi l'azione con attenzione, assicurandoti che sia completamente bloccata.

Pronto per Sparare:

Punta il fucile in una direzione sicura.
Controlla nuovamente che il fucile sia carico e pronto per l'uso.

Sparare:

Premi il grilletto con attenzione e solo quando sei pronto.
Dopo aver sparato, controlla sempre l'area circostante prima di ricaricare.

Scarico del Fucile:

Dopo ogni sessione di tiro, scarica il fucile seguendo le istruzioni del manuale.
Assicurati che il fucile sia completamente scarico prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
Non abbandonare mai un fucile o munizioni in aree non designate.
Se hai bisogno di smaltire il fucile, contatta un professionista o un'autorità competente per assistenza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del Fucile Henry Lever Action, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore autorizzato o un professionista del settore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del tuo
Fucile Henry Lever Action. Ricorda sempre di esercitare la massima prudenza e responsabilità durante l'uso di armi
da fuoco.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku Henry Lever Action. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném
používání a údržbě vašeho výrobku. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné cizí předměty.
Používejte pouze doporučené náboje (22 Long Rifle).
Zabraňte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození dřeva a kovových částí.
Pokud zaznamenáte jakékoliv abnormality v chodu zbraně, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zbraně se ujistěte, že máte správné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zničit.
Při nabíjení a vybíjení zbraně se ujistěte, že jste v bezpečném prostředí.
Používejte zbraň pouze na určených střelnicích nebo v oblastech, kde je to legální.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena a funkční.
Následujte tyto kroky pro nabíjení zbraně:

Otevřete akci zbraně.
Vložte náboje do zásobníku podle pokynů výrobce.
Uzavřete akci a zkontrolujte, zda je zbraň zajištěna.

Při střelbě:
Držte zbraň oběma rukama a stabilizujte ji.
Zkontrolujte terč a ujistěte se, že máte jasný výhled.
Stiskněte spoušť jemně a kontrolovaně.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů.
Zbraň, kterou již nechcete používat, by měla být zlikvidována odborníky nebo předána autorizovanému
prodejci zbraní.
Dřevo a kovové části zbraně mohou být recyklovány, pokud to místní předpisy dovolují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti a použití výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o místních předpisech a bezpečnostních pokynech.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vaší pušky Henry Lever Action.


